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Ez ÉRTESÍTŐ, mellyben adás-verés, kereskedési- gazdasági '» más illyes hirdetmények közölte t-
nek, Debreczenben minden hétfőn, Nagj-Váradon csütörtökön jelenik.— 

Fél évi előfizetés házhoz küldve Debreczenben >s Nagyváradon 1 — postán bár hová 2 — for. 
ezüstben. Előfizetni lehet mindenkor a' Tüdakozóintézetben. 

(D. 131.) Árverési hirdetmény. (1, 20 
Némethy Józsefnek, Herszka Ignácz és Nagy József 
váltó tulajdonosok részére , a' t. k. váltó törvényszék 
által, biztosítási végrehajtás útján lefoglalt boltbeli 
á rú i , u . m . mindenféle posz tó , flanell, moldon, nad­
rág és me l l ény , 's más egyéb szövetek, — a'pia-
czon lévő boltban , — mintszmtén Váradutczán , a' 
csődtömege házánál , mindenféle ház ibútorok, f. hó 
80-dik 's több következő napokon árvereltetni fognak. 

Miskolczi takarékpénztári forgalom 
folyó év' Octóber hó. 

Bevétel . » . . . . . . . . 31,048 frt . TI ki-
Kiadás . . , . , . . . -.' 23.883 „ 8 4 , , ' 

Öszszes forgalom . 54,931 
Maradt a' pénztárba Nov. hótfa . 7,165 

, 55 
. 7 , p . p . 

(NV. 172.) üladó széna. Cl. 3.) 
T s . ns. Bihar megyében Belényeshez két óra járás' 
nyira P. m. Talányban az illető uraság részéről akár 
kész p é n z é r t , akár helybeni tel el tét és vége t t , 100 
darab száraz marhára való igen jó minőségű széna 
eladó, — Értekezhetni a' helybeni gazda tiszttel. 

(NV. 173.) (1.) 
Néhai mlgos idősb Dobozy Lajos és fia Károly 

csődtömege részéről köz-hi r ré tétetik , hogy a' Pel-
báthidi kis rész szántó , kaszálló földek, malom és 
regálé jövedelemmel. 12 jobbágygyal, és ezeknek 
minden úritartozásaikkal együtt folyó évi December ' 
1-en a' hely szinén közárverésen egy évre , haszon­
bé rbe fog ada tn i , a> Tálü Sztmány által. 

(NV.175.) Eladó K.abrÍoIét, (1 ) 
szürke lóval és szerszámmal minden órán eladó 
Spiczer Salamonnál. 

(NV.171.) r (1.) 
A 'nvárad i fiókiparmütári részvénytársaság ügyé­

ben közbejött körülmények gyűlési intézkedést igé­
nyelvén : folyó hónap 29-én délutáni 3 órakor a' 
bihari nemzet i casino teremében közgyűlés fog tar­
tatni. Kelt a 'nváradi fiókiparmülári részvénytársaság 
választmányának 1846-dik évi 'Noveniber 12-én "YáraŰ 
Olasziban tartott üléséből. 

I/ultács CJryörg-y, 
jegyző. 

(NV.174.) (1.3.> 
Két kocsiba való nagy ló , szerszámostól e l a d ó , 

többe t lehet rólla tudni , a nyávadi t. in tézetben. 



y 
(D. 130.) T e l e l t e t é s r e (!•) 
egy szeszgyár képes 300 darabra menő sertést elvál­
lalni. — Bővebb tudósítást vehetni D e b r e c z e n b e n 
harminczados utcza 2560-dik szám alatti h á z b a n , ü g y ­
véd Simonffy Sámuelnél . 

(P.125.) hajvá l toz ta tás . (3.) 
A l u l í r t , t isztelet tel tudatja az i l lető t. ez. közönség­
g e l : hogy eddigi lakását V á r a d u t c z á r a , volt Fáyféle, 
most t, Für j Lajos ú r házához változtatta által. — 
Egyszersmind hivatása köréhez tar tozandó hü szo l ­
gálatját teljes bizalommal ajánlja. — K ö l t D e b r e c s e n 
November 8. 1846-

ütemes Jánosné 
<lipl. szülész. 

(D. 127.) E g y emeletes náz, «(&. 4.) 
D e b r e c z e n b e n , sz A.nna utczán 2266-dik 
szám alatti 15 szobából , 3 istállóból , 1 nagy 
r ak tá r (mind bolthajtás alatt) négy p inczé -

vel ellátva , — akár jószágér t cserébe , akár b iz to­
sított feltételek alalt eladód — Adathatik h o z z á , vagy 
liülön is e l a d ó , az Ermel l éken a' kágyai hegyen l e g ­
jobb állapotban lévő 40 kapa szöllö. — Bővebb tu ­
dósítást az ér tesí tő hivatal fog a d n i — 

<T». 129.) (2 .3 . ) 
W a v a n c s , O l a s z g - e s s i l - ö T i y e , mindenféle f r i s s 
f í i g e , l i i p t ó i - g y e n g e t i ' i r ó , finom S a j t , kü­
lönös jóságú hazai M n . s t a i . % J P a i n a i ó n i a és Sasé - ' 
&»eit i g y e r t y a , — minden más szokott czikkek-
ikel , füszerárus T ő l í é s I s t v á n bolt jában, i l lendő 
áron f o l y t o n o s a n találtatnak. 

<D, 1 2 8 ) nívói á r v e r é s . ( 2 . 3 . ) 
Folyó év' December hó 2-án NVaradhoz 2 órá­

nyi távolságra eső H ó s a helység határán ., a ' he ly ­
színén tartandó b í r ó i á r v e r e l te t és útján, t.' l Já l í n -
ívási J á n o s úr tó l elfoglalt 60 köblös fennálló fiata­
los e r d ő , & benne lévő még az elmúlt télen vágatott 
"51 öl fával e g v ű t t , a ' t öbbe t ígérőnek el fognak a-
•ílatni. — Kelt VOIaszilnm November 8-án 1S16. 

Tokody Isleán, 
*>TsŐ alszolgabiró. , mint végrehajtó. 

<P .123 . ) T U E M E 8 I B I R T O K , (3 .3 . ) 
zalogr'ra, v a g y bérbeadási «ló. 

T s ns Bihar vrmegyeben kebeleze t t P ö l l l o s t e l e l t 
Iiclységében találtató , - 350 köblös szántó 's kaszáló 
fö lde t - százhárom kapaalja szöl lö t , h a r m i n c / taksást 
wagaban foglaló, bő lege lővel 's e légséges tűzifával 
•ellátolt nemesi b i r tok , zálogban vagy bérben kia­
dandó . -—Bővebb tudomás megszerezhe tő , és a tárgy 
lie is végezhető emii te t t bir tokhoz szomszéd JfóLö^ 
b ö l l t u t helységében táblabíró tettes %téivióvy 
ffiLároly úrnál. 

(D. 119.) Pest-Brassói (4. 4.) 

Az intézet minden lehető kényelemről gondos­
kodni kívánván : ezennel közhir ré teszi, — hogy fo­
lyó év November elsőjétől D e b r e c z e n b ő l K o ­
l o z s v á r r a ' s o n n é t v i s s z a a t. ez. utazókat 
több legkényelmesb 's lehető csínnal r endeze t t ü v e ­
ges hintók szálitandják: — D e b r e c z e n P e s t 1LÖ» 
%<>tt az utak rosszasága miatt az eddigi modorba 
volt kocsik megmaradván : 

3 * âr&fc tr§:yvivő szobák vannab. 
"3 «n*,^jy "̂  utazók V; podgyászok fölvételére . 

P e s t e n a 'fehérhajónál, d e b r e c z e n i ü g y v i v ő K 
VVallisés Pappfüszerkereskedöurak , J S ú V á r a d o n a' 
Zöldfa vendégfogadóban Jónás és Stojka u r a k , K o ­

l o z s v á r t , T o r n á n , E n y e d e n a* Biasini vendég­
lő » adó jaiban, S z e b o n b e n , a" Fehé r oroszlánynál) 's 
B r a s s ó b a n , a" Zöldfánál. — Költ Pesten, Oc lober ' 

17-dikén I84ü , lSitisiniFerenczs.lt, 

(NV.170.) IIIRDETÜKEÉJSTY. (2.3.) 
Minekutána az 1839-dik státus lotteriának a' 

húzása e' folyó év 'December 1-öén, az Eszterházi so r ­
soknak pedig Dec . 15-én l é szen , alólirt t i sz te le t te l 
tudatja a'nagy érdemű közönséggel , hogy nálla a ' k é t 
lotteriákbóli sorsok jutányos áron kaphatók < 's h o g y 
kissebböszveggel is lehessen Dec. 1-sö napján já tsza­
ni, ha t részvényi játékok mindenik 5/5 különböző szá­
raokból á l ló , egy ötödrész nyereményre Öt pengő fo­
rint előre való fizetésért ' 'alakitatott , 's ha az öt sor ­
sok közzül csak egy is a' leg'ússebb nyereményre ki­
húzódna, a 'nyeremény a 'be té te i t sokkal felül halad-

az 1839-diki terv szer in t , egy bizonyosan nyerni 
fog 525,000 forintot v. ez. egy 100,000 y egy 
30 ,000, egy 22 ,500 , egy 20,000, egy 17,500 , egy 
15,000, három 12,500, három 7,500, három 6,125 , 
három 5,000, nyólezan 3,750, nyólezan 3 ,000, t izen 
2,750, tizen 2,500. t izenöten 2,250 huszonötén 2,000 
ötvenötén 1,750, százkilenczen 1,500, és 1381-en 
mindenik 1,250 víorinilal. NVárad Nov. 10-kén 
1816-dik évben F a ú r G á b o r in. k. 

(NV.168.) K ö n y v k ö t ő i j e l e n t é s . (2.3.) 
Alulirt t isztelettel j e len t i , hogy a' külhonból sze­

rencsésen visszaérkezvén , óhajtásának legfőbb czél-
ja a ' t ez. közönségnek szolgálni , a' jobb i / . letüköny-

ek kötéseivel , ugysz in te , tok készítés és bőr dísz 
unkájával, a' legil lendöbb áron. 

Lakása NVárad. Zöldfa utc/.a. Szorge r háe . 
Keucz-ij Miklós m.L 

könyvkötő. 

(NV.109 . ) ( 2 . 3 0 
Tekintetes Bihar megyében Köte-Gyán he lységében 
a remetei császári királyi osztályos posta állomás 
minden órában eladó. — Bővebb tudósítást n y e r h e t ­
ni helyben Köte-Gyánbaii a- tulajdonosnál. — 

http://lSitisiniFerenczs.lt


(R) © K A P J K J L R O I Í Y , * ) : _ 1 
H e r c z e g Metternik' mérnöki tanodájában ki tanul t , 
fcésöbb a 'császár dzsidás ezrednél kiszolgált alörmes-
t e r , egész tisztelettel tudatja a ' t . ez. közönséggel, 
hogy a ' n é m e t n y e l v b e n i t a n í t á s - , minden szüksé­
ges s z á m v e t é s - , 's s z é p i r á s m ó d b a n , külön órá-i 
kat a d n i , vagy valame ly ur i házhoz is ebbeli tanitóul 
ajánlkozni óhaj tan d. — Értesítést kaphatni rólla 
Debreczenben a' tudakozó intézetnél . 

(*) különben is derék's még fiatal úri ember. (szerk.) 

(D.133.) Olcsó pál inka kapliatás. (1. 3.) 
Debreczenben a' nyúlás csapszékben szabadméretési 
jog 'köve tkez tében : valamint szilva és gabona jobb 
pálinkát , úgy szinte mindennemű jóitaü , mindenkor 
ó l e s ó b b á r o n l e l t e t k a p n i , mint más egyebütt. 

122.) E l a d ó M v k á f c , (1.) 
eS,.... 473 darab ' egészséges , és Debreczen 
M^M% varosa halárán tenyészet t , minden mé-
fe^^j^a lelytöl és más nyavalyától ment , egy 
nyirésü birka , mellyek közt van 231 öreg anya, 95 j 
ö r e g o r ü , 17 öreg kos , 9 kos tokjó , 68 jerke tokjó, 
63 örü tokjó, szabad kézből e l a d ó ; a' venni szándé­
kozók tudomást vehetnek e ' l a p ' k i a d ó h i v a t a l á n á l . 

(NV.166. ) I l a s z o n W r i p t i s z t a . (2.3.) 
A ' k . Zomlini pusztának t. N eer Sándor ural illető 
r é s z e , mintegy 150 ludd legjobb minémüségü fold , 
alkalmas lakházzal és szénás kerttel több évre ha­
szonbérbe adandó, — ugyanott több szekér széna 
eladó találtatik. — Többet rólla a'nváradi tudakozó 
intézeti irodában, I 

(NV.165). I I I K P E T É S . (3,3.) 
Melly szerint a' nváradi kir. kamarai uradalom részé­
ről folyó 1846-dik év November hónap 24-dik nap­
ján tartandó másodszori nyilvános árverés útján , ezen 
tettes nemes Bihar megyében helyheztetett, 's a'fentebb 
nevezet t kincstári uradalomhoz tartozó úgynevezett] 
Király-Erdőben találtató szántó földekből, kaszáitok­
ból , és legelőkből álló 2250—0-y holdnyi mennyiségű 
irtás földek jövő 1847-dik év Szent-György hó 1-só 
napjától számítandó három folyvást következő évre 
a ' többet ígérőknek a 'nagy méltóságú magyar királyi 
udvari kincstárnak jóváhagyására haszonbérbe fog­
nak adatni. — JVJelIyhezképest a' bérleni szándéko­
zók a 'mondot t napon Velenozén délelőtti órákban a' 
kormányzó k. kamarai ügyvédi hivatal iró teremében 
tartandó nyilvános á r v e r é s r e , 55 pengő forintnyi bá­
natpénzzel ellátva meghívatnak ; holis a / á r v e r é s i : 
úgy a' szerződési feltételeket is jó előre mindenkor 
megtudhatni. — Kelt Varad-Velenczén November 
4-ken 1846. 

Á'kámarai ura la lom tisztsége által. 

(D.) Egry új öntött vaskemencze^ 
melly csak egy télen használ tatot t , eladó Debreczen­
ben. — Tudhatni rólla a tud. intézetben. — 

A* bvu?gx>iiyat>etegség' 
(vége.) 

I A' kóranyagnak általános 's úgy szólván orszá­
gos elterjedéséből 's az elöbocsátott körülmények­
ből tehát azon következtetéseket húzhatjuk , hogy 

1) Mindenütt , hol a 'burgonya ez idén pinczék-
ben , vermekben 's fedeti kazlakban nedvességápoló 
körülmények közt van e l t é v e , annak teljes e l romol-
hatásától lehet tar tani ; ellenben 

2) Még ott i s , hol már a" betegség* második 
stádiuma beál l t; a 'burgonyába fekvő tápanyag' na-

I gyobb része megmen the tő , ha rögtön 's mielőbb olly 
I állapotba hozatik, h o g y , nedve elpárologván vagy 
I eltávolíttatván , a 'harmadik stádium , vagy is a' ro t -
I hadó krumpli 'kiszáradása eszközöl te t ik , melly eset­

ben a 'keményítő belőle kimosatván 's lisztté alakít­
ta tván, nagy mennyiségű tápanyagot 's kenyeret ment­
hetnénk meg. — Még nagyobb mértékben történik 
ez m e g , ha e 'megszikkasztás vagy szárítás az első 
stádium után vagy megelőzőleg s ike rü l , 's ha ez olly 
módon eszközöl te t ik , hogy a 'még első stádiumban 
betegeskedő burgonya s z e l l ő s , de egyszersmind olly 
helyen tétetik e l , hol azt a' fagy nem é r h e t i , —• ak­
kor remélhető , hogy az illy betegségnek indult bu r -

• gonya ki te le l , 's m a g n a k is alkalmatos leend , mert , 
• mint a vizsgálatok tanúsítják , a' természetnek é le t -
fentartó ösztöne a'rothadás" kiterjedését a' csirasze­
meket környező részektől legtovább tartja távol. 

Minthogy azonban a' burgonya' eltétele e 'czélra, 
| t. i. m a g n a k , a' legtöbb helyzetekben csak kevés 

mennyiségben tör ténhet ik m e g , mer t teljes szellőz­
tetés végett vékony ré tegekre kell a 'burgonyát te­
r ege tn i ; o l t , hol nagyobb mennyiségű termény éle­

lemnek volna e l t e e n d ö , a* szellöztetési mód a* hely' 
szűke 's alkalmatlan volta miatt ritka helyezetben 
elégíthet ki . 'S annál fogva ez esetben vagy a' mes ­
terséges kiszárításhoz , vagy a' kisajtóláshoz kell fo­
lyamodni. Az elsőt mérsékle t i melegségü kémen-
ezekben és maláta-száritókon , az utóbbit minden bor­
sajtón eszközölhetni. Illy kisajtólásra adott utasítást 
legközelebb a 'bécsi újság , melly szer int a 'burgonya 
kellős zsákba kötve tétetik a 'saj tóba, 's az első erős 
nyomásra a' ro thadt pép-távolii tatik e l , a' második 
gyengébb nyomásra a 'felesleges vizrészek , mellyek-

, bői azonban némelly leülepedő keményítő részek is 
I megmenthe tők , 's a' kiürí tendő zsákban visszamaradt 
haszonvehetö 's burgonyaliszt té fordítandó részhez 
adandók." 

P. lí. 

j Miraradi színeszei. 
Folyó hó 12-én „Don Caesar de liazair1 került szín­
padunkra. — I'« o má r o m i (II-dik Károly Spanyol* 
király) ipari igen, de kimerítő tehetséget nem lát­
tunk , figyelmeztetendő F . hngy hangját' annyira ne 



eről tesse , hogy az é r the te t l enné váljon. — K o v á c s ' 
(Don Josc) a ' m e g e l é g e d é s i g működöt t — B á r á n y i 
(Montfior marquis) és K ö r ö s y n é (Gazella) helyén 
voltak. — S z a b ó (Don Caesar) e léggé igyekezet t 
szerepét felfogva be tö l t en i , de a ' tehetség némü hiá­
nya nem engedé . — C s i k y n é (Maritána) hogy rö­
v i d l e g y e k , a ' l e g r o s z a b b , 's legnevetségesebb — 
K. igazgató i g e n i s okosan c s e l e k e d n é , ha többé az 
illy szerepek átadásával bennünke t általa nem kinza-
na. — N é m e t h y (Lazar i l le ) a'jó sz ivü , és háláda. 
tosságot jel lemző ifjút, h iven tükrözé . — 14-én „ R ó ­
zsa" Szigligeti től . K. M i m i (Rózsa) kedves kis öz­
vegy , 's a mel le t t s z e r e p é t köztetszéssel kimerí tő 
v o l t . — K o v á c s (Csupor) he lyén ált . — - K o m á ­
r o m i (Ország) tüznélkül i szere lmes . B á r á n y i 
(Toldi Miklós) jobb volt nálla kísérője Nagy E n d r e . 
F a r k a s . —• S z a b ó (Babé t ) a 'kóbor lovagot alig 
ismertük benne m e g , jobban is t e n n é , ha az illy 
s ze l e s , bohócz s z e r e l m e s t , ha egyszer nem neki 
va ló , másnak engedné . — 15-én „Á.z ördög r é s z e u 

énekes vígjáték 3 felvonásb. — í r t a Seribe , forditotta 
Egressy B. — Zenéje Egressy B . és Szerdahelyi től . 
F a r k a s (l V-dik F e r d n á n d , Spanyol király) F a r ka s-
n é (Izabella) S z a b ó (Rafael) B á r á n y i (Gil vas-
gas) jók voltak. Ezek felett k i eme lendöbbek , K. M i-
m i , (Carló Brochi ) és K o v á c s (Don Antonio) ; de 
megrovandó a 'ka rza t is botrányos visele téér t . — 1 7 - n 
„Két káplár" e' franc 2 ia szellemű, vígjáték , ha nem 
annyira siketül v é g z ő d n e , sokkal nagyobb hatású 
l e n n e , a ' játszó személyektől egy kissé é lénkebb elő­
adást vá runk . — 

Hogy kiírta!? 

Mi i l l i k , m i n e m i l l i k ! 
I . 

E z azon kérdés , mellynek megfejtése a' társas' 
é le tben ép 'o l ly n e h é z , mint Hamlet feladatai közt 
a ' „ l enn i vagy nem l e n n i ! * ' — ' s mellyre a' nyilvános 
és házi növelés bölcs ko rmányzó i , különösen a 'gyön-
geségekkel telt anyáli, rendesen a'valódisággal ellen­
kező ferde i rányban szoktak megfele lni , olíy oktatá­
sokat adván világba lépő tanítványaiknak az i l ledelmi 
szabályokról , mik egy hajszálnyivalse s zebbek , vagy 
jobbak a 'chinaiak vagy indusok nevetségesnek tetsző 
torz szokásainál. 

Nézzünk hát elfogulatlan kebe l l e l , 's józan ész­
szel társaséletünk ezersz ínű t ü k r é b e , lássuk meg ott 
tisztán bohóságaink hosszá k é p s o r á t , — aztán n e ­
vessük ki magunkat . 

M i i i l i k hát és m i n e m i l l ik? 
Illik, hogy müve i t társaskörben magát minden­

ki szépen viselje , — mi r endesen abból áll , hogy 
többen összeülnek minden czél n é l k ü l , aztán pecz-
kesen tartják magoka t , egyedül az i l ledelem zsar­
noki törvénykönyve l ebeg szemeik e lő t t , *s e ' nagy 
óvatosság miatt azt sem tudják , miként mozogjanak, 
a' gondolatot , a' szót ke resve keresik , — noha a' kor ' 

öregh]e! a' pamlagon ugyancsak meg nem gondoltai* 
lerécselnek a' napi események ti tkairól , míg liatal le­
ánykáik a székeken alig mernek egyebet szóllni as 
i g e n - é s nem-néh 

Nem ülik noble körben pongyolán, azaz egysze­
rűen ö l tözve , különösen kesztyűdén kézzel megje­
lenni , azonban födetlen nyakkal , kebellel és karok­
ka l , túlságos indiai czifrasággal — óh ez már na­
gyon is illik. 

Illő, hogy nállunk minden noble ember tud­
jon francziául, vagy legalább németül j de a'jnemze-
ti nye lve t , kivált noble kö re inkben , még c s a k n e m 
is é r ten i , éppen nem illetlen dolog. 

Nem illik fösvénykedni akkor , midőn vendég 
van házadná l , 's e v é s r e , ivásra kerül a ' d o l o g ; de 
ha olly vendég jön hozzád , ki aláirásiívvel kínál 
meg valamelly jótékony emberbarát i vagy nemzet i 
c z é l r a , — azt valami finom kifogással elutasítani 
nagyon illő dolog. 

Illik, hogy müvei t társaskörben finomak legyünk, 
azaz : beszélhetünk összevissza mindenféle ostobasá-

ot és ocsmány do lgoka t , —: csak azt finoman, gyön-
éden 's szenvelegve — affectálva — a d j u k elő. 

Nem illik müveit körben durván , nyersen , azaa 
ősz in tén , bizalmosan , fesztelenül t á r s a logn i , ' s üres 
semmiségek , haszontalan pletykák he lye t t , komoly, 
túlságos tárgyakról beszélni . 

Közgyűlésen, fényes nemzeti lakomán , pompás 
temetésen , illő dolog magyar ruhába m e g j e l e n n i , — 
de nyilvános bálban vagy linóm társaskörben magyar 
ruhában , avagy csak pusztán zrinyidolmanyban is 
megjelenni , i l let len dolog. — Alászolgája! — 

° (Folytatása következik.) 

Delbi'eczeiii szitiliáz;. 
Már szinte egy éve, hogy az ügyes Fcleky Miidós Igazga­

tása alatti szinésztársaság, kitüniHeg működik o'ns város kebelében*, 
's midőn már a1 téli unalmásb estéket is általuk remélte a' kö­
zönség kedvtöltve élvezni, Erdélybe távoznak, 's még Vasárnap 
azaz: f. lió 22-én „Falura kel l mennie"'s másnap Hétfőn, 
„Leona" czimii jeles színmüvei utoljára föllépendök. — Köztök 
több derék ferfitago k, — a' nök közit F e l ckyn é.'s Pr i e l l e 
ritka tünemények — óhajtandó volna rövid időnni visszatértük: 
de pályájuk hasonló lévén a' vándoréhoz, így ki tudja mikor mond-
hatjuk„tsten hozott benneteket" — mondjuk tehát azt jelenben 
„Isten velők" — Mübarátok. 

P l a c z i aivvalt . § r . 
Köböl 

Tinxta búxa 
Ke'tsseres . . . . .. . 
lloxs 
Árpa . . . . . . . 
Zab . 
Tengeri . . . .. . . 
Köles 
Kdxfír . . . . . . . . 

Szalonria mázna . . . 

IDebiecxen' 
Oct. 24. 

felső 1 alsó 
370 
340 
300 
224 
120 
240 
280 
470 

;|45 f. 

340! 
3101 
200 
2101 
uol 220j 
250] 
400 • 

10 f.| 

N . Várad . 
Oct. 28. 

felső | alsó 
~35Ö 

300 
240 
180 
105 
220 
240 

— 48 f. 

310 
250 
220 
100 
100j 
ISO; 
220 

— 10 f. 

1 Miskolc* 
Oct. l ö . 

[felső alsó 
~36Ö 

325 
320 
220 
120 

j 220 
260 

. — — 

340 
320 
200 
210 
110 
200 
' — . „ 

-
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Szerkeszti 's kiadja Balía Károly. — Nyomatta Debreczenben Tóth Endre. 


